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[ te wa kaikino nei ?

Taku t3 koe ke te wai ahupuke i o tipuna,

Kia wetea ahu mohou kei te whakarewangai taua.

0 my son alone,
Your ancestors watch you from afar t star?
0 my son, T

their mantle, if you dare.
You will be remembered there. Kaka feather on your spear,
Feather of an albatross in your hair—-Land, sea and air

Here in the hollow of my hand-Take them, lest they disappear.

This particular oriori was composed for Hohomaiterangi, a chief of Ngai Te

Whatuiapiti. He lived some eleven generation ago somewhere between 1650-1700.



E nga Iwi, e nga reo, e nga Rarangatangamaha o nga hau e wha
tenei te mihi atu Ki a Routou Ratoa
(All peoples, all voices, all the many relations from the four
winds, we greet you all)

Nau Mai, Haere Mai (Welcome)

Introduction

The National Maori Sovereign Council of Chiefs and Te
Whare Manatu Aorere (The Ministry of Maori Foreign
Affairs) presents this brief and Minister of Maori Foreign
Affairs, Ariki Eru Manukau to represent the Maori Sovereign
Nation and its interests. Ariki Manukau offers extensive
experience and relishes the on coming challenges advocating
a unique style and approach to the political spectrum and its
direction.

Te Whare Manatu Aorere is pleased to enlighten all Nations
regarding our origins and encounters over the past 171 years
in the hope that your acknowledgement would raise the spirit
of this small Nation deprived of economic and financial
opportunities. We look forward to developing long term
economic, cultural and friendly relations between our
Nations.

The Maori Sovereign Nation has been recognized since the
Declaration of Independence 28" October 1835. Our
Sovereign Nation, its National Flag and its Sovereign
Council of Chiefs in governance since 1835, with legal
recognition by the British Government and the New South
Wales Government of Australia in August 1835, provided
unimpeded international shipping and trading opportunities.

Maori Governance has endured its own tribal wars including
the wars with the British Colonials since the signing of Te
Tiriti o Waitangiin 1840 (Maori Text Treaty). This war ended
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in a stalemate in 1872 with both the Colonial Administration
and the Maori Sovereign Council of Chiefs reluctantly co-
existing. Sovereignty remained with the Council of Chiefs
and for 171 years, this relationship has withstood the test of
time and is now embracing the new challenges that lay ahead
in 2006 and onwards as both governments clarify their
relationship and legal obligations.

In 1994, the Maori Government stepped up to the challenge
and established treaties and diplomatic relations with other
Pacific Nations, while initiating new relations with other
Nations.

Ariki Eru Manukau, Minister of Foreign Affairs initiated the
new Maori Government movement in 1989 with other fellow
members for self governance and self determination. He has
extensive international legal and financial experience. Ariki
Manukau is a member of the Maori Sovereign Council of
Chiefs and acts as the Legal Sovereign Counsel (SC). He
studied law by private tuition since 1988 with Mr Byron
Okeef, Dean of the Auckland University and Maori Law
Faculty, the foremost authority on Maori Law and the 1835
Declaration of Independence.

The Maori Sovereign Council of Chiefs and Ariki Manukau
endeavors are renowned by many governments in the Pacific
and Asia, including the British Monarch Queen Elizabeth I1
and the British Government.

The Sovereign Council of Chiefs and its Maori Government
would be thankful for your acceptance and the establishment
of diplomatic relations with your Government. The
acknowledgment of a Maori Embassy or Consulate would act
as an important platform to develop our financial and
economic independence both locally and internationally,
while promoting our culture and tourism among the family of
nations.
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Rebuilding the New Nation

The Maori Nation has been rebuilding slowly since 1994. In
October 1999, the Sovereign Council of Chiefs reaffirmed its
Maori Government (Central Administration Body),
implemented its new Constitution based on Tikanga Maori,
(Maori Law) its Executive, the Administrative Functions,
Judiciary, Central Banking and Enforcement Agencies.

Plans for developing our resources and rebuilding our
economic structures are in progress, including plans for a
free port and airports in Aotearoa.

Maori Resources

During the 1990s, Maori businesses exceed exports of some
NzZD$400,000,000.00 worth of produce per annum, 86%
being fishing, forestry and farming. This represents
approximately 1% of New Zealand/Aotearoa total exports
totaling some 30 billion dollars. Tourism is the largest export
industry, accounting for 16% of exports, worth NZD§4.3
billion to the economy of which 90% has a Maori
dimension/Maori ownership. The current Maori contribution
to exports is unknown, Maori possess some 4.5 Billion
Dollars worth of assets, with the remaining assets/lands
under a leasing arrangement with the British Government
and Her Majesty.

MaoriTrade Office (MTQO)

The Maori Government entered into reciprocal Treaties with
other Pacific Nations for the purpose of trade, cultural and
sporting exchange, tourism and diplomatic relations. Ariki
Manukau was instrumental in this process and is
contemplating implementing similar structures within your
country, as the MTO would manage the platform to kick-start
the new emerging financial and economic developments that
would benefit both Nations.

MTO believes that it is important to establish sound
networks to enhance the ability of each country's businesses
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to convert opportunities into sustainable and profitable
foreign earnings. Management and communication between
the offices in each country, needs to be fully committed in
supporting all companies resident in each respective country
and assisting them with facilitating their exports/imports, as
these companies are responsible for concluding all
transactions themselves.

Initially, the MTO role is to provide leadership in developing
new markets, identifying market opportunities, facilitating
exporters, developing their capabilities, and assisting
wherever possible. Cooperation is the key.

The Maori Governments implementation of Diplomatic
relations is essential. This will provide the platform
necessary to meet any challenges and achieve our ultimate
goals.

] . 1
I TE WHAKAMINENGA @ NGA RANGATIRA O NGA HAPU SOVEREIGN
3 COUNCIL OF CHIEFS (Est. 1835) &
. i THE MAOR! GOVERNMENT OF AQTEARQA (1994)

SUPREME AUTHORITY
Do hereby verily thai
Ariki Eru Manukau (SC)

Was duly elected o Mindster lor:
TE WHARE MANATU ADORERE

And b herety sdmitied all the Righiy q. e off the Maor §
Declaration of Independense 1KY T i o Waitangi |98, thi sivils day
[ W K] | .

Ariki Eru Manukau (SC) o |
Minister of Maori Foreign Affairs o

Mﬁ@,ﬁ e /chﬂm_'qﬁ

| Amate Akerans Rewi Mahi Wiremu Manskan Hemamni A Tawhakl Wihomgi

SOWTRENGES CORSCTL O CHIEP SOVERERGN COUNCIL OF CHITER Maari Covernment af Antearos
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Legal Recognitions/Accreditations

Declaration of Independence 28" October 1835

[Maori Text]

1. KO MATOU, ko nga Tino Rangatira o nga iwi 0 Nu Tireni i raro mai o
Hauraki kua oti nei te huihui i Waitangii Tokerauitera28 o Oketopa
1835, ka wakaputa i te Rangatiratanga o to matou wenua a ka meatia ka
wakaputaia e matou he Wenua Rangatira, kia huaina, Ko te Wakaminenga
onga Hapu o Nu Tireni.

2. Ko te Kingitanga ko te mana i te wenua o te wakaminenga o Nu Tireni ka
meatia nei kei nga Tino Rangatira anake i to matou huihuinga, a ka mea
hoki e kore e tukua e matou te wakarite ture ki te tahi hunga ke atu, me te
tahi Kawanatanga hoki kia meatia i te wenua o te wakawakarite ana ki te
ritenga o o matou ture e meatia nei matou i to matou huihuinga.

3. Ko matou ko nga tino Rangatira ka mea nei kia huihui ki te runanga ki
Waitangi a te Ngahuru i tenei tau i tenei tau ki te wakarite ture kia tika te
hokohoko, a ka mea hoki ki nga tauiwi o runga, kia wakarerea te wawai,
kia mahara ai ki te wakaoranga o to matou wenua, a kia uru ratou ki te
wakaminenga o Nu Tireni.

4. Ka mea matou kia tuhituhia he pukapuka Ki te ritenga o tenei o to matou
wakaputanga nei ki te Kingi o Ingarani hei kawe atu i to matou aroha nana
hoki i wakaae ki te Kara mo matou. A no te mea ka atawai matou, ka tiaki i
nga pakeha e noho nei i uta, e rere mai ana i te hokohoko, koia ka mea ai
matou ki te Kingi kia waiho hei matua ki a matou i to matou Tamarikitanga
kei wakakahoretia to matou Rangatiratanga.

KUA WHAKAAETIA katoatia e matou i teneiraite 28 Oketopa, 1835, ki te
aroaro o te Reireneti o te Kingi o Ingarani.

This declaration was adopted at Waitangi on October 28, 1835. Thirty-five
ariki and rangatira representing iwi and hapu from the far north to the
Hauraki Gulf signed the declaration at that hui. Later, other notable leaders
added their signatures; those from outside the Tai Tokerau included Te
Hapuku of Ngati Kahungunu and Potatau Te Wherowhero of Tainui. The
English translation presented here was sent to the Under Secretary of State at
the Colonial Office in London by James Busby, British Resident in New
Zealand, on 2nd November, 1835.
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[Translation]

DECLARATION OF INDEPENDENCE 28" October 1835

1. We, the hereditary chiefs and heads of the tribes of the Northern parts of
New Zealand, being assembled at Waitangi in the Bay of Islands on this 28th
day of October, 1835, declare the Independence of our country, which is
hereby constituted and declared to be an Independent State, under the
designation of the United Tribes of New Zealand.

2. All sovereign power and authority within the territories of the United
Tribes of New Zealand is hereby declared to reside entirely and exclusively in
the hereditary chiefs and heads of tribes in their collective capacity, who also
declare that they will not permit any legislative authority separate from
themselves in their collective capacity to exist, nor any function of government
to be exercised within the said territories, unless by persons appointed by
them, and acting under the authority of laws regularly enacted by them in
Congress assembled.

3. The hereditary chiefs and heads of tribes agree to meet in Congress at
Waitangi in the autumn of each year, for the purpose of framing laws for the
dispensation of justice, the preservation of peace and good order, and the
regulation of trade; and they cordially invite the Southern tribes to lay aside
their private animosities and to consult the safety and welfare of our common
country, by joining the Confederation of the United Tribes.

4. They also agree to send a copy of this Declaration to His Majesty the King of
England, to thank him for his acknowledgement of their flag; and in return
for the friendship and protection they have shown, and are prepared to show,
to such of his subjects as have settled in their country, or resorted to its shores
for the purposes of trade, they entreat that he will continue to be the parent of
their infant State, and that he will become its Protector from all attempts
upon its independence.

Agreed to unanimously on this 28th day of October, 1835, in the presence of
His Brittanic Majesty's Resident.

{Signatures or signs of 35 chiefs, from North Cape to the Hauraki Gulf}

Witnessed by: (Signed) Henry Williams, Missionary, C.M.S. George Clarke,
C.M.S. James C. Clendon, Merchant Gilbert Mair, Merchant

I certify that the above is a correct copy of the Declaration of the Chiefs,
according to the translation of Missionaries who have resided ten years and
upwards in the country; and it is transmitted to His Most Gracious Majesty
the King of England, at the unanimous request of the chiefs.

(Signed) JAMES BUSBY British Resident of New Zealand
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HEW SOUTH WALES PAALIAMENTANY ARCHIVES
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Thae Conledaration of thae United Tritwss of Mew Zoind (Aobaarang

PO Box 45165, Ta Atalu
Muoith Auekland, MEW ZEALAMND

Dhaaar BAr BAnssiikan,

| m fopdying o your mcont rogardng o carified copy of tha Mew Soutly
Wales Govammant Gazatte (onctosod). | regret ths delay in sending It 1o you

i
regrol | am unabbs 1o supply o copy of the log book of HMS Alligaior as il is not in the

Padiamantary Archives. | sugooest that you contact the Public Fecard CHiicae lm (o

New South Wales Goverment Gazette

e T2, AnpREw Coss, Bp., Eipht porehos boundod
“on the west by Cumberiand-steest, beaciog south
14 dogrees 30 minutes wost G0 links ; aa tho scuth
by Argylo-siroet, bearing east 14 degress south _'?3
links; on tho st by loncentor-sirent, benring
north 32 degroes east 53 links ;- and on tha north
by allotment Nao. 11, bearing west 23 degreocs
north 58 links, then waest 23 degroea north 30 lioks.
Quit-ront, 4s. per anoum, comumoncing 1st
July, 1823, R -3 a

By His Exceliency's Cammand,
ALEXANDER MLEAY.

Colonicl Secrotary's Office.
Sydney, 18 aduguse, 1835,
TENDE“E will be rocnived at this Offico un-
til Twalve o' Clock on F:idar. the 181h doy

ETEY

of September next, from persons d osed 1o Con=
tract for ercocting a substantinl Throe Railed Fenco
an that part of the line of road from Maitland to
Puaterson, botwaeen Daitland ond the Ferry on tho
Hunter.  ‘To be cndorsed * Tander for Fencing.™
Particulara respectiing it may ba obinined on
application to Assistant Survoyor Nichaolsan, and
ecurity will be required for the due observance of
tha Contract.
By His Exzcellency's Conmirmarnid,
ALEXANDER DM LEATY.
Colinind Sceretary*s Qffice,
Sapelnery, 18 Aloeguse, 1535
Ea SUBSTANTLAL Munt, 30 fuet in langth,
12 fieat in beom, provided with finps at each

LEL SUESTEEYNETR qﬁ;ﬁdrﬂﬁarnr- Iz
PR e Doy o Sl § P A
REWARD: O ITWENTY PO
- o CONDLITIONAL PAlLI
HEREAS it hna beso reqpr:
Government, that on the mig:

ultimo, Two Stooks-of Wheat, an il
John Bray, wern conasumed by Fire,
reason (o believe that the act has

perpetrated ; Notico in heareby given.
dition to the Roward of Twanty Puoun
Mr. Johs Bray to nn:r Parson wha =h
information as ma oad to the coos
OiTender or Ofendora, His Excallene-
por hns besno Toascd o promiso, 1
Informer be a Prisoner of the Crown
recommended to Flia Majeosty®s Guver

Conditional Pardon.
L By iz Excellency*s Canin,
ALEXANDIZIL

REWARD OF TWENTY Po
HEREAS, Two Stacks of W
Farn nt Appin wers consunmme:
the night afthe 3 Lar uitimo, and as siron
are antertained that they were mallalaus
1 horeby offar 2 Reward of (20] Twen:
any one gEiving such Informatinog as
tha eonviction of the Offondern.
JOILILX
Apping Avguse T, 1335

and, nnd chaineg, hinges, rollors, &c. camplete,
bninE required for the [E'n;‘ry on the road from
Maivunnd o Poterson. Persons disposod (o Tur=
mish the samo are requestad (o transmit thoir
Tondars to this Oifier, by Twelve o' Clock on Fri-
duy, tho 18th Day of Scoptember mext, engdorsed
= Tapder for Punt.®?

Tho Tenders must sinte tho time in which it can
be complated, ood security will Lo required fur the
due abassrvance of the Contract.

Further particulars can Lo obtnined on applica=
ton io Assistant Suarveyor Nicholson, ot Now-
castle.

By Fis Excellency's Command,
ALENXANMNDER M ILEAY

Custarm ffamsr.

Qrfu ol
o W R R L Sl L=

Y the 25th Scction of the Act ol

Ak William 1V., Cap: 85D, it
s That all Veasela, Donts, Goords ol o
wihich shall have been or shall ba hore
in or aear any of the Beilish Posses s
under any Law rolaling to the Cia
Trade, or Navigation, shall be s
taken to b condomned, nod may bz ol
the mapnoer dirscted by Law in oespoo
Boats, Goods and other things, saoecd
demmnmid for Lreach of such Laws, wirds

on for whom such Vessols, Boois, !

Colonind Secrctary's Lffice,
Suelnery, 17eh Afuguss, 18530,
NEW ZEALAND.
HIE Excellopey the Govennon is ploased to
diroct it to bd notficd, for ceneral inform-
ation, that a Dwespaich has rocently beon rocoivod
fram the Hight Honorobia the Secroary of Siate
for the Colonies, conveying His Majestiy's appro-
Bution of an arcangemaent made by this Governmaont
for complying with the winhes of tho Chiefa of
Tdaw Zuealond te adept a NMutional Tlag in theic
collective capacity, and also of the [Reoister o
Vesnoln. it in that country, Erantod by the
Chivfm and cortifiod by thoe British Mosident, Leing
conslderod as valid insirumanis, aml respoctad as
auch in the intercourns which those Veussols max
hold with the Dritiali Possessions. :
, The following in n doseription of the Flag whinh
has bean adoptod :—

A Reid St George's Cross on a YW hite ground.
Iu tho Arst quarter, o Red St George's Cross on

a Dlus l.g'rnl.l.nd.Eiﬂrr.'ull witly four white stars.

: By His [LExcelfency's Command,

T ALEXANDER MLEAY.

Litver things, shail have beon seizutl, ur
L them, or soma peeson aotherisod
vithin ono calendar month from thie slas
lie snmea, give nolice o writiog 10 thyes
harsons soizins thg same, or o Lo
Fantrolter, or other Chiefl Otficers ol &
he nesccest Part, that ho elnims the Y
Hooila, or other things, or inte=ds vl

GinDES, Coelfectar
M. 5. WEBDBD, Acting !

Supehiverg, Ath du
SALE OF CATTLIE.

T Twolvs o' cloek an Thuradny il

of Septomber next. will be put U '
Sulitie MAusction, nt the Goorgo-sinitg
wildings, Letter C, o mixed Herd of L
isting of Four Hundred and Saventy-
hi: properiy of the lato Clhiurch and =

1r. Morrin, on ths dMaorova ILiver, noar
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His Majesty King William IV Statutes

NEW ZEALAND: ag

Zaaland is not a part of the Britsh dominions ; and, secondly, that King William I¥V. niade
the mast publis, solemn, and suthentic declarntion, which it was possible te make, that Naw
Zaaland was a substantive and indopendent State. .

e recognition by the King, Lards, and Commons of Great Britain of the fadt that Mew
Zealand ia not part of the British dominiona, will be found in the Sintutes 57 Geai 111., cap, 53,
4 Gea.' IV, cap. 08, sea. 3, and 9 Geo. 1V, cap. B3, sea. 4. The fellowing ape exttacts fram
each of those Statules. = :

‘The Act 87 Geo. II1., cap. 53, is entitled +* A Act for tha more effsetual punishmunt of
murders and manslaughters committed in places not within His Majenty's dominions.” JT¢
selas forth, 1* Whereas grievous murders sond mantlaughters have bosn committed ot the.
settlement in the Bay of Honduras, in South America, &e.;* and the like affencen have glag.
been commitied in the South Pacific Ocoan, as well on the higl sens as on land, in the
inlands of New Zealand and Otaheite, and in other ialands, countries, and Elm:“ not within
Hia Majesty's deminions, by the masters and crews of Hritlah ships, and other perzons, whd
have for the most part desested from, or left, their ships, and have continusd to live and
resida amongst the inhabitants of those islauds,” &e¢. ; and the Act then provides for the
punishment of offences so committed * in the said islands of MNaw Zealand and Otaheite, or
within any ether islanda, countrien, or places not within His Majesty's dominions, nor subject
to any othar European State or Power," &o.

The Statute 4 Geo. 1V, :u% 96, sec. 3, enacts that tha Supreme Courts in tha Colonies
of New Sonth Wales and Van Dieman®s Land may lry offences ** commniitted in the islands of
New Zealand, Otlaheiie, or any other island, eountry, or place, situnts in ths Indian or Pacifie
Oceans, and not subiject to IHis Majosty or to ony Eurspean Stote,” if sueh offances wers
eommitted by British subjects.

Tho Statule 9 Geo. 1V, cap. 83, see, 4, repeats thot snactment in the samo words,
only, tl-lml!;lm punishment aof the offonce shall ba the same ns i the grime liad been co

ngland,

in

The recognition by King William TV,
stats in shown by the fellawing narrative,

On tha 16th of Novembaer, 1831, a letier to King William 1V. from thirtesn of the Chiefs
of New Zealand wos tronsmitted e Laord Godaerich, praying the protection of the British
Crown ngainst tha Mighhuu:inuﬁbq-, and against Britisli subijects rosiding in the Inlamnda.

On the l-ll.'lla.‘of June, 1832, rd Ripon tlup-lv:hcrl My, Bu-hy as I]rhluﬁ Nesidont, F‘“ur
to ptotect British commuree, and partly to repress the oulrages of Dritish subjjocts an the
natives. His Lordship wont with Me ﬁ E

ushy a latter to the Chiefs, i which the IKin wan
made to addresa them us an independent peopile.  Their lu[lpn:rt waa requested for Mr. B‘ulhy,

and they wara reminded of the Lenefits which thoy wauld devive from * tlie friendship and
allianes of Great Britain”

In the month of June, 1822, a Bill waa brought into the Flouse of Commaons for tha pre-
vantion of crimes cammitied by His Majealy's aulijects, *in Mew Zealaml anil in other islands
in the acifis, not Leing within Tlis Mujesty*s Doaminions.”™  “I'lis 1ill wna rujected, bLecanss
Parlisment eould not lawfully legislate for o faruign esuntry.

Cn the 13th af April, 1835, the Governar of New South Wales, in ohedience 1o Lord
Ripan's arders, addressed instructions te Mr. Bush

o inowhich New Zoalowd was ex resaly
malitioned as o forei couniry, and Mr. Busby hf";nnnlr. a8 Leing neeredited to the Ez.i.r:-.
That dosument throughout assumes ths dndependonce of New Tealand. -

On the 20th of April, 1834, General Bourke transmitted tos Lord Stanley a roposal from
Mr. Busby, for esteblishing n national ““‘f for tribes of New Zealand, "1{“ iE:ir callective
capacity,” and advised that aliips built In 1the Island, and registered Ly the Chicls, shiould have
their registors respected in thelr intereourse with the Didtish possessions.  Sir It Dourka ro-
ported that he had sent thres patterns of flags, one of which hiad been selected by the Chief,

that the Chiafs had accordingly assembled, with the commandars of the Dritish aml three
American ships, to witness the insuguration of the flag ot which the officers of .M S
“ Alligator™ wero also present. The ﬁlug hail been declured ta bLe *the Nutionnl Plag™ of
MNaw érn'lnnli, and being holsted, woas soluted witly twenty-one guns by the * Alligator,” a
British ship of war.

Cu the ;]nl of, Deaembier, 1834, o despatch wan adidressed 1o Sie T2, Bourka by Lord Abear-
deen, approving all those. procesdinga in the nama of the King, nnd seading a copy af o lettor
frem tha Ad ralty, stating that ':iu:.r had instructed their oficers to giva effect to the Maw
Zealand Registors, and to acknowledge and respect the notional IPlog of New Fealand,

1f these salemn Acts of the Parlinnient, and of the King of Great HBritain, are not anough to
show that the pratension made by this Company on hellnﬁr of Her Majosty is unfounded, it
might atill further be repelled by o minute nacrative of al] the relations between Maw Zealand
-and . the adjacent, Britiah Colonies, and espacially by the judicial decialons of thie superior
Caurig of these Colonies, It s presumed, howeyer, that, after the preceding alatement, it
wauld be superfiuaus to aeeumulate arguments pf thas (natpre, nnd 1the rather
Ieould net hz intolligibly stated without entering into lone and tedious datails,

adding,
mimitted

of New Zealand ns a substantive and indlependent
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TE TIRITI O WAITANGI 1840

HE KUPU WHAKATAKI,

Ko Wikitoria, te Kuini O Ingarani, i tana mahara atawai ki nga Rangatira me nga
Hapu o Nu Tirani, i tana hiahia hoki kia tohungia ki a ratou o ratou rangatiratanga,
me to ratou wenua, a kia mau tonu hoki te Rongo ki a ratou me te ata noho hoki,
kua waka(a)ro ia he mea tika kia tukua mai tetahi Rangatira he kaiwakarite ki nga
tangata Maori o Nu Tirani. Kia wakaaetia e nga Rangatira Maori te Kawanatanga o
te Kuini ki nga wahi katoa o te wenua nei me nga motu. Na te mea hoki he
tokomaha ke nga tangata o tona iwi kua noho ki tenei wenua, a e haere mai nei.

Na ko te Kuini e hiahia ana kia wakaritea te Kawanatanga, kia kaua ai nga kino e

Na kua pai te Kuini kia t U= W1 £ he Kapitana i te Roiara
Nawi, hei Kawana me - 3 2 aianei 2 mua atu ki te
Kuini; e mea atu ana | enga o nga Hapu o Nu
Tirani, me era Rang;

¥
ba hoki, kihai i uru ki
rani ake tonu atu te

KO TE TUATA

Ko nga Rangatir
taua Wakaminen:
Kawanatanga kate

KO TE TUARUA, ' }5
Ko te Kuini o Ingarani ka Wik
tangata katoa o Nu Tiran
me o ratou taonga katQ@h
Rangatira katoa atu ka tuks K
tangata nona te wenua ki te rif
meatia nei e te Kuini hei kathoke

\!
2 fa, ki nga Hapu, ki nga
u wenua o ratou kainga
O ¢\ Wakaminenga, me nga
0 era wahi wenua e pai ai te
O te utthe wa a ai e ratou, ko te kaihoko e

KO TE TUATORU,

Hei wakaritenga mai hoki tenei mo te wakaaetanga ki te Kawanatanga o te Kuini.
Ka tiakina e te Kuini o Ingarani nga tangata Maori katoa o Nu Tirani. Ka tukua kia
ratou nga tikanga katoa rite tahi ki ana mea, ki nga tangata o Ingarani.

William Hobson

Na, ko matou, ko nga Rangatira o te Wakaminenga o nga Hapu o Nu Tirani, ka
huihui nei ki Waitangi.

Ko matou hoki ko nga Rangatira o Nu Tirani, ka kite neii te ritenga o enei kupu ka
tangohia, ka wakaaetia katoatia e matou. Koia ka tohungia ai o matou ingoa o
matou tohu.

Ka meatia tenei ki Waitangi, i te ono o nga ra o Pepueri, 1 te tau kotahi mano, e waru rau, e wa
tekau o to tatou Ariki.
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